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WG FIREFLY 
LED NIGHT LIGHT & USB CHARGER  

 

LED noční světlo s CDS senzorem a se dvěma USB porty. Díky CDS senzoru dokáže přesně rozpoznat 
okolní osvětlení a automaticky se zapnout pouze v noci, což zajišťuje energetickou úsporu. Díky 
nízkému svítivému výkonu je ideální jako noční světlo, a navíc má dva USB porty (1x USB-A a 1x USB-
C) pro pohodlné nabíjení elektroniky. 
 
Lze nastavit 3 režimy svícení pomocí přepínače ON/OFF/AUTO. 
ON – světlo svítí nepřetržitě 

OFF – světlo nesvítí 

AUTO – světlo se zapne/vypne podle úrovně okolního světla díky CDS senzoru 

 

LED nočné svetlo s CDS senzorom a dvoma USB portmi. Vďaka CDS senzoru dokáže presne rozpoznať 
okolité osvetlenie a automaticky sa zapnúť iba v noci, čo zabezpečuje energetickú úsporu. Vďaka 
nízkemu svetelnému výkonu je ideálne ako nočné svetlo a okrem toho má dva USB porty (1x USB-A a 
1x USB-C) pre pohodlné nabíjanie elektroniky. 
 
Je možné nastaviť 3 režimy svietenia pomocou prepínača ON/OFF/AUTO. 
ON – svetlo svieti nepretržite 
OFF – svetlo nesvieti 
AUTO – svetlo sa zapne/vypne podľa úrovne okolitého svetla vďaka CDS senzoru 

 

Lampka nocna LED z czujnikiem CDS i dwoma portami USB. Dzięki czujnikowi CDS potrafi dokładnie 
wykryć oświetlenie otoczenia i automatycznie włącza się tylko w nocy, co zapewnia oszczędność 
energii. Dzięki niskiej mocy świetlnej jest idealne jako nocne światło i dodatkowo posiada dwa porty 
USB (1x USB-A i 1x USB-C) umożliwiające wygodne ładowanie elektroniki. 
 
Za pomocą przełącznika ON/OFF/AUTO można ustawić 3 tryby oświetlenia. 
ON – światło świeci bez przerwy 
OFF – światło jest wyłączone 
AUTO – włącza się/wyłącza automatycznie w zależności od poziomu oświetlenia 
otoczenia, dzięki czujnikowi CDS 
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UŽIVATELSKÝ MANUÁL 

Vážení zákazníci, 

děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup našeho produktu. Tento návod k obsluze je součástí výrobku. 

Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku do provozu a k jeho obsluze a používání. Jestliže výrobek 

předáte jiným osobám, předejte jim i tento návod k obsluze. 

 

Bezpečnostní pokyny 

• Kryt výrobku neotevírejte. Uvnitř se nenacházejí žádné opravitelné díly. Vadné výrobky se 
nepokoušejte sami opravit. Hrozí nebezpečí úrazu a zaniká tímto záruka. 

• Výrobek používejte pouze k zamýšlenému účelu. Výrobek je určen pro nekomerční použití v 
domácnosti. 

• Porovnejte technické údaje výrobku, zdroje napájení a připojených zařízení. Údaje se musí 
shodovat.  

• Výrobek neslouží jako hračka. Uchovávejte jej mimo dosah dětí.  
• Je zakázáno používat tento výrobek, pokud jeví známky mechanického poškození nebo 

podezřele zapáchá. Chraňte tento výrobek před vniknutím cizích předmětů. 
• Výrobek nevystavujte horku, chladu, vlhkosti, přímému slunečnímu světlu, vibracím a 

mechanickému tlaku.  Zabraňte jeho pádu. Nepoužívejte tento výrobek ve vysokých 
teplotách nad 40 °C ani při nízkých teplotách pod -10 °C 

• Výrobek používejte pouze v suchém prostředí (nesmí přijít do kontaktu s vodou). Tento 
výrobek je určen výhradně pro použití v interiéru, nepoužívejte jej ve venkovním prostředí. 

• Výrobek čistěte pouze suchou a měkkou látkou. Nepoužívejte čisticí prostředky a chemikálie. 

 

Uvedení do provozu 

Před použitím zkontrolujte kompatibilitu údajů uvedených na tomto výrobku a na výrobku, který k 

němu budete připojovat.  K síťové nabíječce připojte kompatibilní zařízení kompatibilním nabíjecím 

kabelem. Nabíjecí kabely mohou, ale nemusí být součástí zakoupeného produktu. Tento výrobek 

připojujte pouze do elektrické sítě, jejíž napětí je shodné s napětím uvedeným na štítku tohoto 

výrobku. Síťovou nabíječku zapojte do odpovídající síťové zásuvky. Zapněte vypínač síťové zásuvky 

(pokud má vypínač/zapínač). Po použití odpojte všechny kabely ze sítě. 

 

Recyklace 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních odpadů. Je potřeba 

je vyhazovat do popelnic určených pro elektroodpad.  Likvidujte odpad na konci doby 

životnosti výrobku přiměřeně podle platných zákonných ustanovení. Prosím, šetřete životní 

prostředí. Části nabíječek se dají recyklovat.  

 

Společnost Winner Group-WG, s.r.o.  tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu 

s příslušnými směrnicemi a normami EU. Kompletní prohlášení o shodě najdete na 

www.winner-mobile.com 

 

Vyloučení záruky 

Winner Group-WG, s.r.o. nepřebírá žádnou odpovědnost nebo záruku za škody vzniklé neodbornou 

instalací, montáží nebo neodborným použitím výrobku nebo nedodržováním návodu k použití a/nebo 

bezpečnostních pokynů. 
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UŽÍVATEĽSKÝ MANUÁL 

Vážení zákazníci, 

ďakujeme Vám za Vašu dôveru a za nákup nášho produktu. Tento návod k obsluhe je súčasťou výrobku. 

Obsahuje dôležité pokyny k uvedeniu výrobku do prevádzky a k jeho obsluhe. Ak výrobok dáte iným 

osobám, dbajte na to, aby ste im odovzdali i tento návod k obsluhe.  

 
Bezpečnostné upozornenia  

• Kryt výrobku neotvárajte. Vnútri sa nenachádzajú žiadne opraviteľné diely. Chybné výrobky 
sa nepokúšajte sami opraviť. Hrozí nebezpečenstvo úrazu a zaniká týmto záruka. 

• Výrobok používajte iba na zamýšľaný účel. Výrobok je určený na nekomerčné použitie v 
domácnosti. 

• Porovnajte technické údaje výrobku, zdroje napájania a pripojených zariadení. Údaje sa 
musia zhodovať. 

• Výrobok neslúži ako hračka. Uchovávajte ho mimo dosahu detí. 
• Je zakázané používať tento výrobok, pokiaľ javí známky mechanického poškodenia alebo 

podozrivo zapácha. Chráňte tento výrobok pred vniknutím cudzích predmetov. 
• Výrobok nevystavujte horúčave, chladu, vlhkosti, priamemu slnečnému svetlu, vibráciám a 

mechanickému tlaku. Zabráňte jeho pádu. Nepoužívajte tento výrobok pri vysokých 
teplotách nad 40 °C ani pri nízkych teplotách pod -10 °C. 

• Výrobok používajte iba v suchom prostredí (nesmie prísť do kontaktu s vodou). Tento 
výrobok je určený výhradne na použitie v interiéri, nepoužívajte ho vo vonkajšom prostredí. 

• Výrobok čistite iba suchou a mäkkou látkou. Nepoužívajte čistiace prostriedky a chemikálie. 
 

 

Uvedenie do prevádzky 

Pred použitím skontrolujte kompatibilitu údajov uvedených na tomto výrobku a na výrobku, ktorý k 

nemu budete pripájať. K sieťovej nabíjačke pripojte kompatibilné zariadenie kompatibilným nabíjacím 

káblom. Nabíjacie káble môžu, ale nemusia byť súčasťou zakúpeného produktu. Tento výrobok 

pripájajte iba do elektrickej siete, ktorej napätie je zhodné s napätím uvedeným na štítku tohto 

výrobku. Sieťovú nabíjačku zapojte do zodpovedajúcej sieťovej zásuvky. Zapnite vypínač sieťovej 

zásuvky (ak má vypínač/zapínač). Po použití odpojte všetky káble zo siete.  

 

Recyklácia 

Elektronické a elektrické produkty sa nesmú vhadzovať do domového odpadu. Je potrebné 

ich vyhadzovať do popolníc určených pre elektroodpad. Likvidujte odpad na konci doby 

životnosti výrobku primerane podľa platných zákonných ustanovení. Prosím, šetrite životné 

prostredie. Časti nabíjačiek sa dajú recyklovať.  

 

Tento výrobok splňuje všetky základné požiadavky a smernice EÚ, ktoré sa k nemu 

vzťahujú. EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícií na www.winner-mobile.com 

 

Vylúčenie záruky 

Winner Group-WG, s.r.o. Berie žiadnu zodpovednosť alebo záruku za škody vzniknuté neodbornou 

inštaláciou, montážou alebo neodborným použitím výrobku alebo nedodržaním návodu k použitiu 

a/alebo bezpečnostných pokynov. 

 

Servis a podpora: servis@winner-mobile.com 
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INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

Szanowni klienci, 

Dziękujemy za zaufanie i zakup naszego produktu. Niniejsza instrukcja obsługi stanowi część produktu. 
Zawiera ważne instrukcje dotyczące uruchomienia produktu i jego działania.  
Jeśli przekażesz produkt innym, pamiętaj również o przekazaniu tej instrukcji obsługi. 
 

Bezpieczeństwo 

• Nie otwieraj pokrywy produktu. Wewnątrz nie ma żadnych części nadających się do naprawy. 
Nie próbuj samodzielnie naprawiać wadliwych produktów. Istnieje ryzyko obrażeń i utrata 
gwarancji. 

• Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. Produkt przeznaczony jest do 
użytku niekomercyjnego w domu. 

• Porównaj specyfikacje produktu, zasilacza i podłączone urządzenia. Dane muszą się zgadzać. 
• Produkt nie służy jako zabawka. Trzymaj go poza zasięgiem dzieci. 
• Zabrania się używania produktu, jeżeli nosi ślady uszkodzeń mechanicznych lub ma 

podejrzany zapach. Nie należy wkładać żadnych obcych przedmiotów do portów urządzenia. 
• Nie wystawiaj produktu na działanie ciepła, zimna, wilgoci, bezpośredniego światła 

słonecznego, wibracji i nacisku mechanicznego. Zapobiegnij upadkowi. Nie używaj tego 
produktu w wysokich temperaturach powyżej 40 °C lub w niskich temperaturach poniżej 
-  10 °C. 

• Produktu należy używać wyłącznie w suchym środowisku (nie może mieć kontaktu z wodą). 
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach zamkniętych, nie 
należy go używać na zewnątrz. 

• Do czyszczenia używaj tylko suchej i miękkiej szmatki, unikając środków chemicznych. 
 
Uruchomienie 
Przed użyciem sprawdź zgodność informacji o tym produkcie i produkcie, z którym będziesz się z nim 
łączyć. Podłącz kompatybilne urządzenie do ładowarki sieciowej za pomocą kompatybilnego kabla 
ładującego. Kable ładujące mogą, ale nie muszą, być dołączone do zakupionego produktu. Podłącz 
ten produkt wyłącznie do sieci elektrycznej, której napięcie jest takie samo, jak napięcie wskazane na 
etykiecie tego produktu. Podłącz ładowarkę sieciową do odpowiedniego gniazdka sieciowego. Włącz 
wyłącznik sieciowy (jeśli posiada włącznik/wyłącznik). Po użyciu należy odłączyć wszystkie kable od 
sieci. 
 
Utylizacja 

 Produktów elektronicznych i elektrycznych nie wolno wyrzucać do śmieci domowych. Należy 
je wrzucać do pojemników przeznaczonych na odpady elektryczne. Po zakończeniu okresu 
użytkowania produktu odpady należy utylizować w odpowiedni sposób, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa. Proszę, chroń środowisko. Części ładowarki można 
poddać recyklingowi. 

 
Firma Winner Group-WG, s.r.o. niniejszym oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z 
odpowiednimi dyrektywami i normami UE. Pełną deklarację zgodności można znaleźć na stronie 
www.winner-mobile.com 

 

Wyłączenie gwarancji 
Winner Group-WG, s.r.o. nie ponosi odpowiedzialności ani gwarancji za szkody spowodowane 
nieprawidłową instalacją, montażem lub niewłaściwym użytkowaniem produktu lub 
nieprzestrzeganiem instrukcji użytkowania i/lub instrukcji bezpieczeństwa 
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